Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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2002/150/EC: KOMISIJAS LĒMUMS 2002/150/EK 

(2002. gada 15. februāris), 

ar ko atļauj laist tirgū koagulētu kartupeļu proteīnu un tā hidrolizātus kā jaunas pārtikas produktu sastāvdaļas saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 258/97 (paziņots ar dokumentu Nr. C(2002) 506)

Eiropas Kopienu Komisija,
ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 1997. gada 27. janvāra Regulu (EK) Nr. 258/97 par jauniem pārtikas produktiem un jaunām pārtikas produktu sastāvdaļām
 un jo īpaši tās 7. pantu,
ņemot vērā AVEBE ba 2000. gada 25. maija lūgumu Nīderlandes kompetentajām iestādēm par atļauju laist tirgū koagulētu kartupeļu proteīnu un tā hidrolizātus kā jaunu pārtikas produktu sastāvdaļu,
ņemot vērā Nīderlandes kompetento iestāžu izstrādāto sākotnējo novērtējumu,
tā kā
1) lai gan proteīnu iegūst no daudziem pārtikā izmantojamiem augiem, kartupeļu proteīns nav bijis Kopienas tirgū līdz Regulas (EK) Nr. 258/97 spēkā stāšanās dienai. Tādēļ attiecībā uz kartupeļu proteīnu ir nepieciešama atļauja saskaņā ar minētās regulas 1. panta 2. punkta e) apakšpunktu;
2) savā sākotnējā novērtējumā Nīderlandes kompetentā pārtikas produktu pārbaudes institūcija secināja, ka koagulēts kartupeļu proteīns un tā hidrolizāti ir nekaitīgi lietošanai pārtikā;
3) Komisija nosūtīja sākotnējo novērtējumu visām dalībvalstīm 2001. gada 19. februārī;
4) minētās regulas 6. panta 4. punktā paredzētajā 60 dienu termiņā dalībvalstis saskaņā ar šo noteikumu izteica pamatotus iebildumus pret šā produkta laišanu tirgū, jo īpaši attiecībā uz sulfīta kā piedevas izmantošanu un specifikācijas prasībām noteiktiem alkaloīdiem;
5) AVEBE, atbildot uz dalībvalstu atsauksmēm un iebildumiem, sniedza papildu informāciju, ko dalībvalstu eksperti apsprieda 2001. gada 17. jūlijā;
6) pamatojoties uz šo papildu informāciju un sākotnējo novērtējumu, ir konstatēts, ka koagulēts kartupeļu proteīns un tā hidrolizāti atbilst minētās regulas 3. panta 1. punktā noteiktajiem kritērijiem;
7) sulfīta izmantošanu un marķēšanu reglamentē Padomes 1988. gada 21. decembra Direktīva 89/107/EEK par dalībvalstu likumu tuvināšanu attiecībā uz pārtikas piedevām, ko atļauts lietot pārtikas produktos
, un Eiropas Parlamenta un Padomes 1995. gada 20. februāra Direktīva 95/2/EK par pārtikas piedevām, izņemot krāsvielas un saldinātājus
;
8) šajā lēmumā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Pastāvīgās pārtikas produktu komitejas atzinumu,
IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.
1. pants
Koagulētu kartupeļu proteīnu un tā hidrolizātus atbilstoši pielikumā ietvertajām specifikācijām var laist Kopienas tirgū kā jaunas pārtikas produktu sastāvdaļas.
2. pants
Apzīmējumu “kartupeļu proteīns” izvieto uz produkta etiķetes vai iekļauj to pārtikas produktu sastāvdaļu sarakstā, kuros ietilpst šī piedeva.
3. pants
Šis lēmums ir adresēts AVEBE ba, Prins Hendrikplein 20, 9641 GK Veendam, The Netherlands.
Briselē, 2002. gada 15. februārī

Komisijas vārdā —
Deivids Bērns [David Byrne],
Komisijas loceklis

PIELIKUMS
Koagulēta kartupeļu proteīna un tā hidrolizātu specifikācijas
Sausna: ne mazāk par 800 mg/g
Proteīns (N*6,25): ne mazāk par 600 mg/g (sausnas)
Pelnvielas: ne vairāk par 400 mg/g (sausnas)
Glikoalkaloīdi (kopējais daudzums): ne vairāk par 150 mg/kg
Lizīnalanīns (kopējais daudzums): ne vairāk par 500 mg/kg
Lizīnalanīns (brīvais): ne vairāk par 10 mg/kg
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